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	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	BILAGA

	
	FÖRTECKNING ÖVER STÖDBERÄTTIGANDE ÅTGÄRDER

	
	1. Inom ramen för de specifika mål som anges i artikel 3 ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Inrättande och utveckling av nationella, regionala och lokala strategier för asyl, laglig migration, integration, återvändande och irreguljär migration i enlighet med det relevanta unionsregelverket.

	
	b) Inrättande av administrativa strukturer, verktyg och system, inbegripet IKT-system, samt utbildning av personal, inbegripet personal vid lokala myndigheter och andra berörda parter, där så är lämpligt i samarbete med relevanta decentraliserade byråer.

	
	c) Inrättande av kontaktpunkter på nationell, regional och lokal nivå för att tillhandahålla opartisk vägledning, praktisk information och hjälp avseende tillgång till EU-finansiering i förhållande till instrumentet för potentiella bidragsmottagare.

	
	d) Utveckling, övervakning och utvärdering av politik och förfaranden, däribland insamling, utbyte och analys av information och uppgifter; spridning av kvalitativa och kvantitativa uppgifter och statistik om migration och internationellt skydd samt utveckling och tillämpning av gemensamma statistiska verktyg, metoder och indikatorer för att mäta framsteg och bedöma den politiska utvecklingen.

	
	e) Utbyte av information, bästa praxis och strategier; ömsesidigt lärande, studier och forskning; utveckling och genomförande av gemensamma insatser; inrättande av nätverk för transnationellt samarbete.

	
	f) Hjälp- och stödtjänster som tillhandahålls på ett genusmedvetet sätt i överensstämmelse med den berörda personens status och behov, i synnerhet i fråga om utsatta personer.

	
	g) Åtgärder som syftar till ett ändamålsenligt skydd för barn vid migration, inbegripet genomförande av bedömningar av barnets bästa, stärkta förmyndarskapssystem samt utveckling, övervakning och utvärdering av politik och förfaranden till skydd för barn.

	
	h) Insatser som syftar till att öka medvetenheten bland berörda parter och allmänheten om politiken avseende asyl, integration och återvändande, med särskild inriktning på utsatta personer, inbegripet minderåriga.

	
	2. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 a ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Tillhandahållande av materiellt bistånd, inbegripet hjälp vid gränsen.

	
	b) Genomförande av asylförfaranden i enlighet med asylregelverket, inbegripet tillhandahållande av stödtjänster såsom översättning och tolkning, rättsligt bistånd, spårande av familjemedlemmar och andra tjänster som överensstämmer med den berörda personens status.

	
	c) Identifiering av sökande med särskilda förfarande- eller mottagningsbehov, inbegripet snabb identifiering av offer för människohandel, så att de kan hänvisas till specialiserade tjänster, såsom psykosociala tjänster och rehabiliteringstjänster.

	
	d) Tillhandahållande av specialiserade tjänster, såsom kvalificerade psykosociala tjänster och rehabiliteringstjänster till sökande med särskilda förfarande- eller mottagningsbehov.
e) Inrättande eller förbättring av infrastrukturerna för mottagning och inkvartering, såsom småskaliga infrastrukturer som tillgodoser behoven hos familjer med barn, inbegripet sådana som tillhandahålls av lokala och regionala myndigheter och inbegripet en möjlighet för flera medlemsstater att utnyttja sådana anläggningar gemensamt.

	
	f) Förstärkning av kapaciteten att identifiera och ta itu med statslöshet i asylförfaranden och därmed sammanhängande förfaranden och säkerställa effektivt skydd och icke-diskriminering av statslösa personer, nämligen genom inrättande, utveckling och förbättring av förfarandevägar för att agera på begäran om statslöshet.

	
	g) Ökning av medlemsstaternas kapacitet att samla in, analysera och mellan sina behöriga myndigheter utbyta information om ursprungsländer.

	
	h) Insatser i samband med unionens vidarebosättningsprogram eller nationella program för vidarebosättning och humanitärt mottagande, inbegripet förfaranden för att genomföra dessa.

	
	i) Ökning av tredjeländers kapacitet att förbättra skyddet av personer i behov av skydd, bland annat genom stöttande av utvecklingen av skyddssystem för migrerande barn.

	
	j) Inrättande, utveckling och förbättring av ändamålsenliga alternativ till förvar, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn och familjer, inbegripet, där så är lämpligt, icke-institutionell omsorg som är integrerad i nationella system för skydd av barn.

	
	3. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 b ska instrumentet i synnerhet stödja följande:

	
	a) Informationspaket och informationskampanjer för att öka medvetenheten om vägar för laglig migration till unionen, inbegripet om unionens regelverk om laglig migration.

	
	b) Utveckling av program för rörlighet till unionen, såsom program för cirkulär och tillfällig migration, inbegripet utbildning för att öka anställbarheten.

	
	c) Samarbete mellan tredjeländer och rekryteringsföretag, arbetsförmedlingar och migrationsmyndigheter i medlemsstaterna.

	
	d) Bedömning och erkännande av kompetenser och kvalifikationer, inbegripet yrkeserfarenhet, vilka förvärvats i ett tredjeland, liksom deras transparens och deras likvärdighet med sådana som förvärvats i en medlemsstat.

	
	e) Stöd i samband med ansökningar om familjeåterförening för att säkerställa ett harmoniserat genomförande av rådets direktiv 2003/86/EG.

	
	f) Bistånd, inbegripet rättsligt bistånd och biträde, i samband med ändrad status för tredjelandsmedborgare som redan lagligen vistas i en medlemsstat, i synnerhet när det gäller förvärv av ett uppehållstillstånd såsom det definierats på unionsnivå.

	
	g) Bistånd till tredjelandsmedborgare och statslösa personer som försöker utöva sina rättigheter, i synnerhet avseende rörlighet, inom ramen för unionens instrument för laglig migration.

	
	h) Integrationsåtgärder, såsom skräddarsytt stöd i enlighet med behoven hos tredjelandsmedborgare och statslösa personer, och integrationsprogram med fokus på rådgivning, utbildning, språk och annan utbildning, såsom kurser för samhällsorientering och yrkesvägledning.

	
	i) Insatser för att främja jämlikhet när det gäller tredjelandsmedborgares och statslösa personer tillgång till offentliga och privata tjänster och tillhandahållandet av sådana tjänster till tredjelandsmedborgare, inbegripet tillgång till utbildning, hälso- och sjukvård och psykosocialt stöd, samt anpassning av sådana tjänster till målgruppens behov.

	
	j) Samarbete mellan statliga och icke-statliga organ på ett integrerat sätt, bland annat genom samordnade centrum för integrationsstöd, såsom gemensamma kontaktpunkter.

	
	k) Insatser som möjliggör och främjar introduktion av tredjelandsmedborgare och statslösa personer till och deras aktiva deltagande i det mottagande samhället samt insatser som främjar acceptans i det mottagande samhället.

	
	k) Insatser som möjliggör och främjar introduktion av tredjelandsmedborgare och statslösa personer till och deras aktiva deltagande i det mottagande samhället samt insatser som främjar acceptans i det mottagande samhället.

	
	l) Utbyten och dialog mellan tredjelandsmedborgarna och statslösa personer, det mottagande samhället och myndigheterna, bland annat genom samråd med tredjelandsmedborgarna, samt interkulturell och interreligiös dialog.

	
	m) Kapacitetsuppbyggnad avseende integrationstjänster som tillhandahålls av lokala myndigheter och andra relevanta aktörer.

	
	4. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 c ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Inrättande eller förbättring av infrastrukturen för öppet mottagande eller förvar, inbegripet möjlighet för flera medlemsstater att utnyttja sådana anläggningar gemensamt.

	
	b) Införande, utveckling, genomförande och förbättring av effektiva alternativa åtgärder till förvar, inbegripet lokalt baserad ärendehantering, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn och familjer.

	
	c) Införande och förbättring av oberoende och effektiva övervakningssystem för påtvingat återvändande i enlighet med artikel 8.6 i direktiv 2008/115/EG.

	
	d) Bekämpning av incitament till irreguljär migration, inbegripet anställning av irreguljära migranter, genom effektiva och lämpliga inspektioner på grundval av en riskbedömning, utbildning av personal, inrättande och genomförande av mekanismer genom vilka irreguljära migranter kan kräva retroaktiva utbetalningar och lämna in klagomål mot sina arbetsgivare samt informationskampanjer och medvetandehöjande kampanjer för att informera arbetsgivare och irreguljära migranter om deras rättigheter och skyldigheter enligt direktiv 2009/52/EG.

	
	e) Förberedelser av återvändande, inbegripet åtgärder som leder till utfärdande av beslut om återvändande, identifiering av tredjelandsmedborgare, utfärdande av resehandlingar och spårande av familjemedlemmar.

	
	f) Samarbete med konsulära myndigheter och migrationsmyndigheter eller andra berörda myndigheter och tjänster i tredjeländer för att erhålla resehandlingar, underlätta återvändande och säkerställa återtagande, bland annat genom utplacering av sambandsmän i tredjeländer.

	
	g) Stöd till återvändande, i synnerhet stöd vid frivilligt återvändande och information om program för frivilligt återvändande, även genom särskild vägledning till barn i återvändandeförfaranden.

	
	h) Avlägsnandeåtgärder, inbegripet relaterade åtgärder, i enlighet med de normer som anges i unionsrätten, med undantag för stöd till tvångsmedel.

	
	i) Åtgärder till stöd för de återvändande personernas hållbara återvändande och återanpassning, inbegripet ekonomiska incitament, utbildning, anställnings- och sysselsättningsstöd samt uppstartsstöd till ekonomisk verksamhet.

	
	j) Faciliteter och stödtjänster i tredjeländer som säkerställer lämplig tillfällig inkvartering och lämpligt mottagande vid ankomsten samt, där så är lämpligt, en snabb övergång till boende ute i samhället.

	
	k) Samarbete med tredjeländer kring motverkande av irreguljär migration och effektivt återvändande och återtagande.

	
	l) Åtgärder som syftar till att öka medvetenheten om lämpliga lagliga vägar för migration och riskerna med irreguljär invandring.

	
	m) Bistånd och åtgärder i tredjeländer, som bidrar till ett effektivt samarbete mellan tredjeländer och unionen och dess medlemsstater vad gäller återvändande och återtagande och till att stödja återintegrering i samhället i ursprungslandet.

	
	5. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 d ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Genomförande av omplaceringar från en medlemsstat till en annan av antingen personer som ansöker om eller har beviljats internationellt skydd i enlighet med artiklarna 56, 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.

	
	b) Genomförande av alternativa solidaritetsåtgärder på området migration, mottagande, asyl, återvändande och återanpassning, med fokus på operativt stöd, kapacitetsuppbyggnad, tjänster, personalstöd, anläggningar och teknisk utrustning i enlighet med artiklarna 56 och 65 i förordning (EU) 2024/1351.

	
	c) Operativt stöd i form av utstationerad personal eller ekonomiskt stöd som tillhandahålls av en medlemsstat till en annan medlemsstat som påverkas av migrationsutmaningar, inbegripet stöd till EUAA.

	
	d) Genomförande av unionsramen för vidarebosättning och inresa av humanitära skäl i enlighet med förordning (EU) 2024/1350.
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	1. Inom ramen för de specifika mål som anges i artikel 3 ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Inrättande och utveckling av nationella, regionala och lokala strategier för asyl, laglig migration, integration, återvändande och irreguljär migration i enlighet med det relevanta unionsregelverket.

	
	b) Inrättande av administrativa strukturer, verktyg och system, inbegripet IKT-system, samt utbildning av personal, inbegripet personal vid lokala myndigheter och andra berörda parter, där så är lämpligt i samarbete med relevanta decentraliserade byråer.
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	d) Utveckling, övervakning och utvärdering av politik och förfaranden, däribland insamling, utbyte och analys av information och uppgifter; spridning av kvalitativa och kvantitativa uppgifter och statistik om migration och internationellt skydd samt utveckling och tillämpning av gemensamma statistiska verktyg, metoder och indikatorer för att mäta framsteg och bedöma den politiska utvecklingen.

	
	e) Utbyte av information, bästa praxis och strategier; ömsesidigt lärande, studier och forskning; utveckling och genomförande av gemensamma insatser; inrättande av nätverk för transnationellt samarbete.

	
	f) Hjälp- och stödtjänster som tillhandahålls på ett genusmedvetet sätt i överensstämmelse med den berörda personens status och behov, i synnerhet i fråga om utsatta personer.

	
	g) Åtgärder som syftar till ett ändamålsenligt skydd för barn vid migration, inbegripet genomförande av bedömningar av barnets bästa, stärkta förmyndarskapssystem samt utveckling, övervakning och utvärdering av politik och förfaranden till skydd för barn. h) Insatser som syftar till att öka medvetenheten bland berörda parter och allmänheten om politiken avseende asyl, integration och återvändande, med särskild inriktning på utsatta personer, inbegripet minderåriga.

	
	2. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 a ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Tillhandahållande av materiellt bistånd, inbegripet hjälp vid gränsen. b) Genomförande av asylförfaranden i enlighet med asylregelverket, inbegripet tillhandahållande av stödtjänster såsom översättning och tolkning, rättsligt bistånd, spårande av familjemedlemmar och andra tjänster som överensstämmer med den berörda personens status.

	
	c) Identifiering av sökande med särskilda förfarande- eller mottagningsbehov, inbegripet snabb identifiering av offer för människohandel, så att de kan hänvisas till specialiserade tjänster, såsom psykosociala tjänster och rehabiliteringstjänster.

	
	d) Tillhandahållande av specialiserade tjänster, såsom kvalificerade psykosociala tjänster och rehabiliteringstjänster till sökande med särskilda förfarande- eller mottagningsbehov.

	
	e) Inrättande eller förbättring av infrastrukturerna för mottagning och inkvartering, såsom småskaliga infrastrukturer som tillgodoser behoven hos familjer med barn, inbegripet sådana som tillhandahålls av lokala och regionala myndigheter och inbegripet en möjlighet för flera medlemsstater att utnyttja sådana anläggningar gemensamt.

	
	f) Ökning av medlemsstaternas kapacitet att samla in, analysera och mellan sina behöriga myndigheter utbyta information om ursprungsländer.

	
	g) Insatser i samband med unionens vidarebosättningsprogram eller nationella program för vidarebosättning och humanitärt mottagande, inbegripet förfaranden för att genomföra dessa.

	
	h) Ökning av tredjeländers kapacitet att förbättra skyddet av personer i behov av skydd, bland annat genom stöttande av utvecklingen av skyddssystem för migrerande barn.

	
	i) Inrättande, utveckling och förbättring av ändamålsenliga alternativ till förvar, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn och familjer, inbegripet, där så är lämpligt, icke-institutionell omsorg som är integrerad i nationella system för skydd av barn.

	
	3. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 b ska instrumentet i synnerhet stödja följande:

	
	a) Informationspaket och informationskampanjer för att öka medvetenheten om vägar för laglig migration till unionen, inbegripet om unionens regelverk om laglig migration, såsom, men inte begränsat till, talangreserven och talangpartnerskapen.

	
	b) Utveckling av program för rörlighet till unionen, såsom program för cirkulär och tillfällig migration, inbegripet utbildning för att öka anställbarheten.

	
	c) Samarbete mellan tredjeländer och rekryteringsföretag, arbetsförmedlingar och migrationsmyndigheter i medlemsstaterna.

	
	d) Bedömning och erkännande av kompetenser och kvalifikationer, inbegripet yrkeserfarenhet, vilka förvärvats i ett tredjeland, liksom deras transparens och deras likvärdighet med sådana som förvärvats i en medlemsstat.

	
	e) Stöd i samband med ansökningar om familjeåterförening för att säkerställa ett harmoniserat genomförande av rådets direktiv 2003/86/EG.

	
	f) Bistånd, inbegripet rättsligt bistånd och biträde, i samband med ändrad status för tredjelandsmedborgare som redan lagligen vistas i en medlemsstat, i synnerhet när det gäller förvärv av ett uppehållstillstånd såsom det definierats på unionsnivå.

	
	g) Bistånd till tredjelandsmedborgare som försöker utöva sina rättigheter, i synnerhet avseende rörlighet, inom ramen för unionens instrument för laglig migration.

	
	h) Integrationsåtgärder, såsom skräddarsytt stöd i enlighet med tredjelandsmedborgares behov, och integrationsprogram med fokus på rådgivning, utbildning, språk och annan utbildning, såsom kurser för samhällsorientering och yrkesvägledning.

	
	i) Insatser för att främja jämlikhet när det gäller tredjelandsmedborgares tillgång till offentliga och privata tjänster och tillhandahållandet av sådana tjänster till tredjelandsmedborgare, inbegripet tillgång till utbildning, hälso- och sjukvård och psykosocialt stöd, samt anpassning av sådana tjänster till målgruppens behov.

	
	j) Samarbete mellan statliga och icke-statliga organ på ett integrerat sätt, bland annat genom samordnade centrum för integrationsstöd, såsom gemensamma kontaktpunkter.

	
	k) Insatser som möjliggör och främjar tredjelandsmedborgares introduktion till och aktiva deltagande i det mottagande samhället samt insatser som främjar acceptans i det mottagande samhället.

	
	l) Utbyten och dialog mellan tredjelandsmedborgarna, det mottagande samhället och myndigheterna, bland annat genom samråd med tredjelandsmedborgarna, samt interkulturell och interreligiös dialog.

	
	m) Kapacitetsuppbyggnad avseende integrationstjänster som tillhandahålls av lokala myndigheter och andra relevanta aktörer.

	
	4. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 c ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Inrättande eller förbättring av infrastrukturen för öppet mottagande eller förvar, inbegripet möjlighet för flera medlemsstater att utnyttja sådana anläggningar gemensamt.

	
	b) Införande, utveckling, genomförande och förbättring av effektiva alternativa åtgärder till förvar, inbegripet lokalt baserad ärendehantering, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn och familjer.

	
	c) Införande, utveckling, genomförande och förbättring av effektiva alternativa åtgärder till förvar, inbegripet lokalt baserad ärendehantering, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn och familjer.

	
	d) Bekämpning av incitament till irreguljär migration, inbegripet anställning av irreguljära migranter, genom effektiva och lämpliga inspektioner på grundval av en riskbedömning, utbildning av personal, inrättande och genomförande av mekanismer genom vilka irreguljära migranter kan kräva retroaktiva utbetalningar och lämna in klagomål mot sina arbetsgivare samt informationskampanjer och medvetandehöjande kampanjer för att informera arbetsgivare och irreguljära migranter om deras rättigheter och skyldigheter enligt direktiv 2009/52/EG.

	
	e) Förberedelser av återvändande, inbegripet åtgärder som leder till utfärdande av beslut om återvändande, identifiering av tredjelandsmedborgare, utfärdande av resehandlingar och spårande av familjemedlemmar.

	
	f) Samarbete med konsulära myndigheter och migrationsmyndigheter eller andra berörda myndigheter och tjänster i tredjeländer för att erhålla resehandlingar, underlätta återvändande och säkerställa återtagande, bland annat genom utplacering av sambandsmän i tredjeländer.

	
	g) Stöd till återvändande, i synnerhet stöd vid frivilligt återvändande och information om program för frivilligt återvändande, även genom särskild vägledning till barn i återvändandeförfaranden.

	
	h) Avlägsnandeåtgärder, inbegripet relaterade åtgärder, i enlighet med de normer som anges i unionsrätten, med undantag för stöd till tvångsmedel.

	
	i) Åtgärder till stöd för de återvändande personernas hållbara återvändande och återanpassning, inbegripet ekonomiska incitament, utbildning, anställnings- och sysselsättningsstöd samt uppstartsstöd till ekonomisk verksamhet.

	
	j) Faciliteter och stödtjänster i tredjeländer som säkerställer lämplig tillfällig inkvartering och lämpligt mottagande vid ankomsten samt, där så är lämpligt, en snabb övergång till boende ute i samhället.

	
	k) Samarbete med tredjeländer kring motverkande av irreguljär migration och effektivt återvändande och återtagande.

	
	l) Åtgärder som syftar till att öka medvetenheten om lämpliga lagliga vägar för migration och riskerna med irreguljär invandring.

	
	m) Bistånd och åtgärder i tredjeländer, som bidrar till ett effektivt samarbete mellan tredjeländer och unionen och dess medlemsstater vad gäller återvändande och återtagande och till att stödja återintegrering i samhället i ursprungslandet.

	
	5. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 d ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Genomförande av omplaceringar från en medlemsstat till en annan av antingen personer som ansöker om eller har beviljats internationellt skydd i enlighet med artiklarna 56, 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351.

	
	b) Genomförande av alternativa solidaritetsåtgärder på området migration, mottagande, asyl, återvändande och återanpassning, med fokus på operativt stöd, kapacitetsuppbyggnad, tjänster, personalstöd, anläggningar och teknisk utrustning i enlighet med artiklarna 56 och 65 i förordning (EU) 2024/1351.

	
	c) Operativt stöd i form av utstationerad personal eller ekonomiskt stöd som tillhandahålls av en medlemsstat till en annan medlemsstat som påverkas av migrationsutmaningar, inbegripet stöd till EUAA.

	
	d) Genomförande av unionsramen för vidarebosättning och inresa av humanitära skäl i enlighet med förordning (EU) 2024/1350.
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	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	BILAGA

	
	FÖRTECKNING ÖVER STÖDBERÄTTIGANDE ÅTGÄRDER

	
	1. Inom ramen för de specifika mål som anges i artikel 3 ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Inrättande och utveckling av nationella, regionala och lokala strategier för asyl, laglig migration, integration, återvändande och migration i enlighet med det relevanta unionsregelverket.

	
	b) Inrättande av administrativa strukturer, verktyg och system, inbegripet IKT-system, samt utbildning av personal, inbegripet personal vid lokala myndigheter och andra berörda parter, där så är lämpligt i samarbete med relevanta decentraliserade byråer. 

	
	c) Inrättande av kontaktpunkter på nationell, regional och lokal nivå för att tillhandahålla opartisk vägledning, praktisk information och hjälp avseende tillgång till EU-finansiering i förhållande till instrumentet för potentiella bidragsmottagare. 

	
	d) Utveckling, övervakning och utvärdering av politik och förfaranden, däribland insamling, utbyte och analys av information och uppgifter; spridning av kvalitativa och kvantitativa uppgifter och statistik om migration och internationellt skydd samt utveckling och tillämpning av gemensamma statistiska verktyg, metoder och indikatorer för att mäta framsteg och bedöma den politiska utvecklingen. 

	
	e) Inrättande, drift och förstärkning av oberoende övervakningsmekanismer som syftar till att säkerställa efterlevnaden av skyldigheterna avseende grundläggande rättigheter vid genomförandet av åtgärder som stöds enligt denna förordning. 

	
	f) Utbyte av information, bästa praxis och strategier; ömsesidigt lärande, studier och forskning; utveckling och genomförande av gemensamma insatser; inrättande av nätverk för transnationellt samarbete. 

	
	g) Förstärkning av kapaciteten att identifiera och ta itu med statslöshet i asylförfaranden och därmed sammanhängande förfaranden och säkerställa effektivt skydd och icke-diskriminering av statslösa personer, t.ex. genom inrättande, utveckling och förbättring av förfarandevägar för att agera på begäran om statslöshet. 

	
	h) Hjälp- och stödtjänster som tillhandahålls på ett genusmedvetet och icke-diskriminerande sätt i överensstämmelse med den berörda personens status och behov, i synnerhet i fråga om utsatta personer.

	
	i) Åtgärder som syftar till ett ändamålsenligt skydd för barn vid migration, inbegripet genomförande av bedömningar av barnets bästa, stärkta förmyndarskapssystem samt utveckling, övervakning och utvärdering av politik och förfaranden till skydd för barn. 

	
	j) Insatser som syftar till att öka medvetenheten bland berörda parter och allmänheten om politiken avseende asyl, integration och återvändande, med särskild inriktning på utsatta personer, inbegripet minderåriga. 

	
	2. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 a ska instrumentet stödja följande: 

	
	a) Tillhandahållande av materiellt bistånd, inbegripet hjälp vid gränsen. 

	
	b) Genomförande av asylförfaranden i enlighet med asylregelverket, inbegripet tillhandahållande av stödtjänster såsom översättning och tolkning, rättsligt bistånd, spårande av familjemedlemmar och andra tjänster som överensstämmer med den berörda personens status.

	
	c) Identifiering av sökande med särskilda förfarande- eller mottagningsbehov, inbegripet snabb identifiering av offer för människohandel, så att de kan hänvisas till specialiserade tjänster, såsom psykosociala tjänster och rehabiliteringstjänster. 

	
	d) Tillhandahållande av specialiserade tjänster, såsom kvalificerade psykosociala tjänster och rehabiliteringstjänster till sökande med särskilda förfarande- eller mottagningsbehov.

	
	e) Inrättande eller förbättring av infrastrukturerna för mottagning och inkvartering, såsom småskaliga infrastrukturer som tillgodoser behoven hos familjer med barn, inbegripet sådana som tillhandahålls av lokala och regionala myndigheter och inbegripet en möjlighet för flera medlemsstater att utnyttja sådana anläggningar gemensamt. 

	
	f) Ökning av medlemsstaternas kapacitet att samla in, analysera och mellan sina behöriga myndigheter utbyta information om ursprungsländer. 

	
	g) Insatser i samband med unionens vidarebosättningsprogram eller nationella program för vidarebosättning och humanitärt mottagande, inbegripet förfaranden för att genomföra dessa. 

	
	h) Ökning av tredjeländers kapacitet att förbättra skyddet av personer i behov av skydd, bland annat genom stöttande av utvecklingen av skyddssystem för migrerande barn. 

	
	i) Inrättande, utveckling och förbättring av ändamålsenliga alternativ till förvar. 

	
	3. Inom ramen för de specifika mål som anges i artikel 3.1 b och c ska instrumentet stödja följande: 

	
	a) Informationspaket och informationskampanjer för att öka medvetenheten om vägar för laglig migration till unionen, inbegripet om unionens regelverk om laglig migration. 

	
	b) Stöd till EU:s delegationer och medlemsstaternas konsulära samarbete för att underlätta lagliga migrationsvägar, talangpartnerskap, erkännande av kompetenser och utåtriktad verksamhet till potentiella sökande.

	
	c) Åtgärder till stöd för genomförandet och funktionen av EU:s talangreserv, inbegripet uppsökande verksamhet, informationspaket, medvetandehöjande åtgärder i tredjeländer och i EU, matchningstjänster och stöd till deltagande arbetssökande och deltagande arbetsgivare.

	
	d) Utveckling av program för rörlighet till unionen, såsom program för cirkulär och tillfällig migration, inbegripet utbildning för att öka anställbarheten. 

	
	e) Samarbete mellan tredjeländer och arbetsförmedlingar och migrationsmyndigheter i medlemsstaterna.

	
	f) Bedömning och erkännande av kompetenser och kvalifikationer, inbegripet yrkeserfarenhet, vilka förvärvats i ett tredjeland, liksom deras transparens och deras likvärdighet med sådana som förvärvats i en medlemsstat. 

	
	g) Information före avresan, språkutbildning, kompetensbedömning och orienteringsåtgärder för personer som deltar i lagliga migrationsvägar.

	
	h) Åtgärder till stöd för inkludering på arbetsmarknaden, inbegripet kompetensutveckling, yrkesutbildning, mentorskap, jobbmatchning och samarbete med arbetsgivare och arbetsmarknadens parter.

	
	i) Stöd i samband med ansökningar om familjeåterförening för att säkerställa ett harmoniserat genomförande av rådets direktiv 2003/86/EG.

	
	j) Bistånd, inbegripet rättsligt bistånd och biträde, i samband med ändrad status för tredjelandsmedborgare som redan lagligen vistas i en medlemsstat, i synnerhet när det gäller förvärv av ett uppehållstillstånd såsom det definierats på unionsnivå.

	
	k) Bistånd till tredjelandsmedborgare och statslösa personer som försöker utöva sina rättigheter, i synnerhet avseende rörlighet, inom ramen för unionens instrument för laglig migration. 

	
	l) Integrationsåtgärder, såsom skräddarsytt stöd i enlighet med behoven hos tredjelandsmedborgare och statslösa personer, och integrationsprogram med fokus på rådgivning, utbildning, språk och annan utbildning, såsom kurser för samhällsorientering och yrkesvägledning. 

	
	m) Insatser för att främja jämlikhet när det gäller tredjelandsmedborgares tillgång till offentliga och privata tjänster och tillhandahållandet av sådana tjänster till tredjelandsmedborgare och statslösa personer, inbegripet tillgång till utbildning, hälso- och sjukvård och psykosocialt stöd, samt anpassning av sådana tjänster till målgruppens behov. 

	
	n) Samarbete mellan statliga och icke-statliga organ på ett integrerat sätt, bland annat genom samordnade centrum för integrationsstöd, såsom gemensamma kontaktpunkter. 

	
	o) Insatser som möjliggör och främjar introduktion av tredjelandsmedborgare och statslösa personer till och deras aktiva deltagande i det mottagande samhället samt insatser som främjar acceptans i det mottagande samhället. 

	
	p) Utbyten och dialog mellan tredjelandsmedborgarna och statslösa personer, det mottagande samhället och myndigheterna, bland annat genom samråd med tredjelandsmedborgarna, samt interkulturell och interreligiös dialog.

	
	q) Kapacitetsuppbyggnad avseende integrationstjänster som tillhandahålls av lokala myndigheter och andra relevanta aktörer. 

	
	r) Bekämpning av exploatering av migranter genom utbildning av personal, inrättande och genomförande av mekanismer genom vilka irreguljära migranter kan kräva retroaktiva utbetalningar och lämna in klagomål mot sina arbetsgivare samt informationskampanjer och medvetandehöjande kampanjer för att informera arbetsgivare och irreguljära migranter om deras rättigheter och skyldigheter enligt direktiv 2009/52/EG. 

	
	4. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 da ska instrumentet stödja följande: 

	
	a) Inrättande eller förbättring av infrastrukturen för öppet mottagande, inbegripet möjlighet för flera medlemsstater att utnyttja sådana anläggningar gemensamt. 
b) Införande, utveckling, genomförande och förbättring av effektiva alternativa åtgärder till förvar, inbegripet lokalt baserad ärendehantering. 

	
	c) Förberedelser av återvändande, inbegripet åtgärder som leder till utfärdande av beslut om återvändande, identifiering av tredjelandsmedborgare, utfärdande av resehandlingar och spårande av familjemedlemmar. 

	
	d) Samarbete med konsulära myndigheter och migrationsmyndigheter eller andra berörda myndigheter och tjänster i tredjeländer för att erhålla resehandlingar och underlätta återtagande, bland annat genom utplacering av sambandsmän i tredjeländer. 

	
	e) Stöd vid frivilligt återvändande och information om program för frivilligt återvändande, även genom särskild vägledning till barn i återvändandeförfaranden. 

	
	f) Åtgärder till stöd för de återvändande personernas hållbara återvändande och återanpassning, inbegripet ekonomiska incitament, utbildning, anställnings- och sysselsättningsstöd samt uppstartsstöd till ekonomisk verksamhet. 

	
	g) Åtgärder som syftar till att öka medvetenheten om lämpliga lagliga vägar för migration och riskerna med irreguljär invandring. 

	
	h) Stöd och insatser för att stödja återintegrering i ursprungslandet. 

	
	5. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 d ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Genomförande av omplaceringar från en medlemsstat till en annan av antingen personer som ansöker om eller har beviljats internationellt skydd i enlighet med artiklarna 56, 67 och 68 i förordning (EU) 2024/1351. 

	
	b) Genomförande av alternativa solidaritetsåtgärder på området migration, mottagande och asyl, med fokus på operativt stöd, kapacitetsuppbyggnad, tjänster, personalstöd, anläggningar och teknisk utrustning i enlighet med artiklarna 56 och 65 i förordning (EU) 2024/1351. 

	
	c) Operativt stöd i form av utstationerad personal eller ekonomiskt stöd som tillhandahålls av en medlemsstat till en annan medlemsstat som påverkas av migrationsutmaningar, inbegripet stöd till EUAA. 

	
	d) Genomförande av unionsramen för vidarebosättning och inresa av humanitära skäl i enlighet med förordning (EU) 2024/1350. 
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	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	BILAGA

	
	FÖRTECKNING ÖVER STÖDBERÄTTIGANDE ÅTGÄRDER

	
	1. Inom ramen för de specifika mål som anges i artikel 3 ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Inrättande och utveckling av nationella, regionala och lokala strategier för asyl, laglig migration, integration i enlighet med det relevanta unionsregelverket.

	
	b) Inrättande av administrativa strukturer, verktyg och system, inbegripet IKT-system, samt utbildning av personal, inbegripet personal vid lokala myndigheter och andra berörda parter, där så är lämpligt i samarbete med relevanta decentraliserade byråer.

	
	c) Inrättande av kontaktpunkter på nationell, regional och lokal nivå för att tillhandahålla opartisk vägledning, praktisk information och hjälp avseende tillgång till EU-finansiering i förhållande till instrumentet för potentiella bidragsmottagare.

	
	d) Utveckling, övervakning och utvärdering av politik och förfaranden, däribland insamling, utbyte och analys av information och uppgifter; spridning av kvalitativa och kvantitativa uppgifter och statistik om migration och internationellt skydd samt utveckling och tillämpning av gemensamma statistiska verktyg, metoder och indikatorer för att mäta framsteg och bedöma den politiska utvecklingen.

	
	e) Utbyte av information, bästa praxis och strategier; ömsesidigt lärande, studier och forskning; utveckling och genomförande av gemensamma insatser; inrättande av nätverk för transnationellt samarbete.

	
	f) Hjälp- och stödtjänster som tillhandahålls på ett genusmedvetet sätt i överensstämmelse med den berörda personens status och behov, i synnerhet i fråga om utsatta personer.

	
	g) Åtgärder som syftar till ett ändamålsenligt skydd för barn vid migration, inbegripet genomförande av bedömningar av barnets bästa, stärkta förmyndarskapssystem samt utveckling, övervakning och utvärdering av politik och förfaranden till skydd för barn.

	
	h) Åtgärder som syftar till att öka medvetenheten bland berörda parter och allmänheten om politik avseende asyl, integration och laglig migration, med särskild inriktning på utsatta personer, inbegripet underåriga.

	
	i) Insatser som syftar till att effektivt skydda statslösa personers rättigheter enligt internationell rätt, inbegripet för att undvika diskriminering, stödja tidig identifiering av indikationer på statslöshet och stärka tillgången till skydd.

	
	j) Tillhandahållande av kärn- eller driftsstöd och kapacitetsuppbyggnad för det civila samhällets organisationer, inbegripet flyktingstyrda och migrantledda organisationer, som är verksamma på de områden som omfattas av denna förordning.

	
	k) Förebyggande av och åtgärder mot könsrelaterat våld, inbegripet specialiserade, tillgängliga och konfidentiella tjänster för offer och överlevare.

	
	l) Åtgärder för att förebygga och motverka diskriminering, rasism och hatbrott mot migranter, asylsökande och flyktingar.

	
	2. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 a ska instrumentet stödja följande:

	
	a) Tillhandahållande av materiellt bistånd, inbegripet hjälp vid gränsen.

	
	b) Genomförande av asylförfaranden i enlighet med asylregelverket, inbegripet tillhandahållande av stödtjänster såsom översättning och tolkning, rättsligt bistånd, spårande av familjemedlemmar och andra tjänster som överensstämmer med den berörda personens status.

	
	c) Identifiering av sökande med särskilda förfarande- eller mottagningsbehov, inbegripet snabb identifiering av offer för människohandel, könsrelaterat våld och tortyr, så att de kan hänvisas till specialiserade tjänster, såsom psykosociala tjänster och rehabiliteringstjänster.

	
	d) Tillhandahållande av specialiserade tjänster, såsom kvalificerade psykosociala tjänster och rehabiliteringstjänster till sökande med särskilda förfarande- eller mottagningsbehov.

	
	e) Inrättande eller förbättring av infrastrukturerna för mottagning och inkvartering, såsom småskaliga infrastrukturer som tillgodoser behoven hos familjer med barn, inbegripet sådana som tillhandahålls av lokala och regionala myndigheter och inbegripet en möjlighet för flera medlemsstater att utnyttja sådana anläggningar gemensamt.

	
	f) Ökning av medlemsstaternas kapacitet att samla in, analysera och mellan sina behöriga myndigheter utbyta information om ursprungsländer.

	
	g) Insatser i samband med unionens vidarebosättningsprogram eller nationella program för vidarebosättning och humanitärt mottagande, inbegripet förfaranden för att genomföra dessa.

	
	h) Inrättande, utveckling och förbättring av alternativ till förvar för alla personer, med särskild uppmärksamhet på ensamkommande barn och familjer, inbegripet, där så är lämpligt, icke-institutionell omsorg som är integrerad i nationella system för skydd av barn, inklusive psykosocialt stöd och rimlig anpassning för personer med funktionsnedsättning.

	
	i) Inrättande av en oberoende övervakningsmekanism för respekten för de grundläggande rättigheterna i alla asyl- och återvändandeförfaranden.

	
	3. Inom ramen för det specifika mål som anges i artikel 3.1 b ska instrumentet i synnerhet stödja följande:

	
	a) Informationspaket och informationskampanjer för att öka medvetenheten om vägar för laglig migration till unionen, inbegripet om unionens regelverk om laglig migration.

	
	b) Utveckling av program för rörlighet till unionen, såsom program för cirkulär och tillfällig migration, inbegripet utbildning för att öka anställbarheten.

	
	c) Samarbete mellan tredjeländer och rekryteringsföretag, arbetsförmedlingar och migrationsmyndigheter i medlemsstaterna.

	
	d) Bedömning och erkännande av kompetenser och kvalifikationer, inbegripet yrkeserfarenhet, vilka förvärvats i ett tredjeland, liksom deras transparens och deras likvärdighet med sådana som förvärvats i en medlemsstat.

	
	e) Stöd i samband med ansökningar om familjeåterförening för att säkerställa genomförandet av rådets direktiv 2003/86/EG i linje med kommissionens riktlinjer för tillämpning av direktiv 2003/86/EG om rätt till familjeåterförening.

	
	f) Bistånd, inbegripet rättsligt bistånd och biträde, i samband med ändrad status för tredjelandsmedborgare som redan lagligen vistas i en medlemsstat, i synnerhet när det gäller förvärv av ett uppehållstillstånd såsom det definierats på unionsnivå.

	
	g) Bistånd till tredjelandsmedborgare och statslösa personer som försöker utöva sina rättigheter, i synnerhet avseende rörlighet, inom ramen för unionens instrument för laglig migration.

	
	h) Integrationsåtgärder, såsom skräddarsytt stöd i enlighet med behoven hos tredjelandsmedborgare och statslösa personer, och integrationsprogram med fokus på rådgivning, utbildning, språk och annan utbildning, såsom kurser för samhällsorientering och yrkesvägledning.

	
	i) Insatser för att främja jämlikhet när det gäller tredjelandsmedborgares tillgång till offentliga och privata tjänster och tillhandahållandet av sådana tjänster till tredjelandsmedborgare och statslösa personer, inbegripet tillgång till utbildning, hälso- och sjukvård och psykosocialt stöd, samt anpassning av sådana tjänster till målgruppens behov.

	
	j) Samarbete mellan statliga och icke-statliga organ på ett integrerat sätt, bland annat genom samordnade centrum för integrationsstöd, såsom gemensamma kontaktpunkter.

	
	k) Insatser som möjliggör och främjar introduktion av tredjelandsmedborgare och statslösa personer till och deras aktiva deltagande i det mottagande samhället samt insatser som främjar acceptans i det mottagande samhället.

	
	l) Utbyten och dialog mellan tredjelandsmedborgarna, det mottagande samhället och myndigheterna, bland annat genom samråd med tredjelandsmedborgarna och statslösa personer, samt interkulturell och interreligiös dialog.

	
	m) Kapacitetsuppbyggnad avseende integrationstjänster som tillhandahålls av lokala myndigheter och andra relevanta aktörer.

	
	n) Stöd till förfaranden för erhållande av status som varaktigt bosatt och/eller medborgarskap samt vägar mot reglering av migranters administrativa status, om detta föreskrivs i nationell lagstiftning.

	
	o) Åtgärder för att främja tredjelandsmedborgares och statslösa personers politiska och medborgerliga deltagande.

	
	p) Åtgärder som säkerställer tillgång till grundläggande tjänster och rättigheter för migranter oavsett deras administrativa status, inbegripet program för språkinlärning, sysselsättningsstöd och stöd till arbetssökande samt hjälp med att få tillgång till lämpliga bostäder.

	
	q) Program för utbildning i världsmedborgarskap som syftar till att öka allmänhetens medvetenhet om rasism och främja utbildning om mänskliga rättigheter för social sammanhållning,
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